
 

 

 

Überarbeitung Bildungsverordnung und Bildungsplan Zeichner/innen EFZ 

Onlinebefragung August 2020 / Resultate 

Informationen zur Umfrage 

 

Zeitraum Umfrage: 7. August bis 28. August 2020 

Adressbasis: 4500 

Anzahl vollständige Umfragen: 891 

Rücklaufquote: 891 von 4500 (19,8 %) 

Umfragesprachen: Deutsch, Französisch, Italienisch 

 

 

 

Révision de l'ordonnance sur la formation et le plan de formation de 
dessinateurs/trices CFC 
Sondage en ligne août 2020 / résultats 

 

Informations sur l'enquête 

 

Période d'évaluation : du 7 août au 28 août 2020 

Base d'adresses :  4500 

Nombre d'enquêtes complètes :  891 

Taux de réponse :  891 sur 4500 (19,8 %) 

Langues de l'enquête : Allemand, français, italien 

 

 

 

Rielaborazione dellôOrdinanza sulla formazione professionale e del Piano 

di formazione disegnatrice AFC/disegnatore AFC 

Sondaggio online agosto 2020 / risultati 

 

Informazioni sul sondaggio 

 

Periodo di rilevazione:  dal 7 agosto al 28 agosto 2020 

Indirizzo base:  4500 

Numero di sondaggi completi:  891 

Tasso di risposta:  891 su 4500 (19,8 %) 

Lingue del sondaggio: tedesco, francese, italiano 

 

 

 

Alpnach, 10.09.2020  
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F1  

In welchem Kanton ist Ihr Betriebsstandort? 

Dans quel canton se trouve votre site? 

In quale cantone si trova la sede della sua azienda? 

 

Basis / base / base: 891 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Keine / Aucun / nessuno 
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F2  

Für welche Fachrichtung füllen Sie den vorliegenden Fragebogen aus? (nur eine Antwort möglich) 

Pour quelle orientation remplissez-vous ce questionnaire ? (une seule réponse possible) 

Per quale indirizzo compila questo questionario? 

 

Basis / base / base: 891 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Keine / Aucun / nessuno 

 
Architektur Architecture Architettura 

Ingenieurbau Génie civil Ingegneria civile 

Innenarchitektur Architecture d'intérieur Architettura dôinterni 

Landschaftsarchitektur Architecture paysagère Architettura del paesaggio 

Raumplanung Planification du territoire Pianificazione del territorio 

Keine der obigen Fachrichtungen Aucune des orientations ci-dessus Nessuno degli indirizzi riportati sopra 

 

 
 

Kanton Total Architektur Ingenieurbau Innenarchitektur Landschafts-

architektur 

Raumplanung Keine der obigen 

Fachrichtungen 

FR 39 31 7 0 0 0 1 

SO 55 41 10 0 3 1 0 

AG 75 44 23 5 1 2 0 

AI 2 2 0 0 0 0 0 

AR 8 5 2 1 0 0 0 

BE 136 85 39 1 4 7 0 

BL 22 15 3 0 3 1 0 

BS 19 13 5 0 1 0 0 

GE 39 22 8 5 0 0 4 

GL 2 0 1 1 0 0 0 

GR 20 13 4 1 0 2 0 

JU 16 12 3 0 0 0 1 

LU 64 45 11 4 4 0 0 

NE 12 9 1 0 0 0 2 

NW 6 3 3 0 0 0 0 

OW 9 6 3 0 0 0 0 

SG 60 45 3 7 4 1 0 

SH 4 0 3 0 0 1 0 

SZ 3 1 1 0 1 0 0 

TG 41 23 10 6 0 1 1 
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TI 18 5 9 0 0 0 4 

UR 10 7 3 0 0 0 0 

VD 38 22 15 1 0 0 0 

VS 5 0 4 1 0 0 0 

ZG 27 23 4 0 0 0 0 

ZH 161 81 56 5 12 4 3 

Total 891 553 231 38 33 20 16 

 

 

F3  

Betriebsgrösse: Bitte geben Sie die Anzahl Mitarbeitende an Ihrem Standort an. 

Taille de votre entreprise : Veuillez indiquer le nombre de collaborateurs de votre site. 

Dimensioni dellôazienda: La preghiamo di indicare il numero dei dipendenti della sua sede. 

 

Basis / base / base: 875 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Falls F2 nicht mit «Keine der obigen Fachrichtungen» beantwortet wurde. 

 Si la réponse à la question F2 n'est pas "Aucune de ces réponses". 

 Se a F2 non è stato risposto con "Nessuno dei precedenti". 

 
bis 5 Mitarbeitende jusqu'à 5 collaborateurs Fino a 5 dipendenti 

6 bis 9 Mitarbeitende 6 à 9 collaborateurs Da 6 a 9 dipendenti 

10 bis 19 Mitarbeitende 10 à 19 collaborateurs Da 10 a 19 dipendenti 

20 bis 49 Mitarbeitende 20 à 49 collaborateurs Da 20 a 49 dipendenti 

50 bis 249 Mitarbeitende 50 à 249 collaborateurs Da 50 a 249 dipendenti 

250 und mehr Mitarbeitende 250 collaborateurs et plus 250 o più dipendenti 
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F4  

Funktion: In welcher Funktion sind Sie in Ihrer Unternehmung tätig? (Mehrfachantworten möglich) 

Fonction : Quelle est votre fonction au sein de votre entreprise ? (possibilité de donner plusieurs réponses) 

Funzione: Quale funzione ricopre allôinterno della sua azienda? (Sono possibili pi½ risposte) 

 

Basis / base / base: 875 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Falls F2 nicht mit «Keine der obigen Fachrichtungen» beantwortet wurde. 

 Si la réponse à la question F2 n'est pas "Aucune de ces réponses". 

 Se a F2 non è stato risposto con "Nessuno dei precedenti". 

 
Geschäftsführer, Inhaberin oder  

Mitglied der Geschäftsleitung  

Gérante, propriétaire ou membre de la 

direction 

Dirigente, proprietaria o membro della 

direzione 

Abteilungsleiterin Cheffe de service Caporeparto 

Berufsbildner  Formateur professionnel Formatrice 

Andere Autres Altro 
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F5.1  

Bilden Sie an Ihrem Standort Zeichner/innen EFZ Fachrichtung xxx (gemäss Frage F2) aus?  

Formez-vous des dessinateurs/dessinatrices CFC, orientation xxx (selon F2) sur votre site ? 

Nella vostra sede formate disegnatori AFC, indirizzo xxx (gemäss F2)? 

 

Basis / base / base: 875 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Falls F2 nicht mit «Keine der obigen Fachrichtungen» beantwortet wurde. 

 Si la réponse à la question F2 n'est pas "Aucune de ces réponses". 

 Se a F2 non è stato risposto con "Nessuno dei precedenti". 
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F6 

Wie sehr stimmen Sie den folgenden Aussagen zu? Bitte berücksichtigen Sie bei der Bewertung die 

von Ihnen erwartete zukünftige Entwicklung in Ihrer Branche. Es geht nicht darum, ob Sie die 

Entwicklung in der Branche und beim Zeichnerberuf gut finden, sondern lediglich um die 

Eintretenswahrscheinlichkeit.  

Êtes-vous d'accord avec les affirmations suivantes ? Dans votre évaluation, veuillez tenir compte de 

l'évolution future de la branche à laquelle vous vous attendez. Il ne s'agit pas d'indiquer si vous approuvez 

ou non l'évolution de la branche et du métier de dessinateur, mais seulement la probabilité de survenance. 

Quanto ¯ dôaccordo con le seguenti affermazioni? La preghiamo di considerare nella sua valutazione lo 

sviluppo futuro previsto nel suo settore. Non si tratta di esprimere un giudizio sulla bontà di questo sviluppo 

nel settore e nella professione di disegnatore, ma soltanto di valutare la probabilità che si verifichi. 

 

Basis / base / base: 875 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Falls F2 nicht mit «Keine der obigen Fachrichtungen» beantwortet wurde. 

 Si la réponse à la question F2 n'est pas "Aucune de ces réponses". 

 Se a F2 non è stato risposto con "Nessuno dei precedenti". 

 
stimme zu (4) Dôaccord (4) Sono dôaccordo (4) 

stimme eher zu (3) plutôt d'accord (3) sono abbastanza dôaccordo (3) 

stimme eher nicht zu (2) plutôt pas d'accord (2) non sono molto dôaccordo (2) 

stimme nicht zu (1) pas d'accord (1) non sono dôaccordo (1) 

 

Zusammenarbeitsformen / Hauptaufgaben  

Formes de coopération / principales tâches 

Forme di collaborazione/compiti principali 
 

F6.1 

Um der zunehmenden Komplexität der Planungszusammenarbeit gerecht zu werden, arbeiten Firmen vermehrt interdisziplinär, 

folglich benötigen auch Zeichnerinnen erweiterte Kompetenzen bezüglich Schnittstellen und Zusammenarbeitsformen mit 

anderen am Projekt beteiligten Fachplanern. 

Afin de répondre à la complexité croissante de la coopération en planification, les entreprises travaillent davantage de manière 

transversale, par conséquent, les dessinatrices ont aussi besoin de compétences élargies en matière d'interfaces et de formes de 

coopération avec d'autres ingénieurs impliqués dans le projet. 

Per essere allôaltezza della crescente complessit¨ della collaborazione nella pianificazione, le aziende lavorano in maniera pi½ 

interdisciplinare e di conseguenza anche le disegnatrici necessitano di pi½ ampie competenze riguardo lôinterfacciamento e le forme di 

collaborazione con altri pianificatori specializzati che partecipano al progetto. 

 

 
 

 

* Valeur moyenne / Valore medio 

Mittelwert* 

3.54 

3.55 

3.50 

3.47 

3.70 

3.65 
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F6.2 

Die zunehmend engere Zusammenarbeit mit anderen Fachplanern verlangt fachrichtungsübergreifend nach einem 

einheitlichen Verständnis des Planungsprozesses und einheitlichen Regeln für den Daten- und Informationsaustausch.  

La coopération toujours plus étroite avec d'autres ingénieurs nécessite une compréhension homogène, transversale, au-delà des 

orientations, du processus de planification et des règles uniformes pour l'échange de données et d'informations. 

La collaborazione sempre più stretta con altri pianificatori specializzati richiede che allôinterno dellôindirizzo vi sia unôinterpretazione 

uniforme del processo di pianificazione e regole uniformi per lôinterscambio di dati e informazioni. 

 

 
 

 
F6.3 

Die Hauptaufgabe der Zeichner entfernt sich zunehmend vom zweidimensionalen Zeichnen hin zum Modellieren und Pflegen 

von digitalen 3D-Modellen.  

La principale tâche des dessinateurs s'éloigne de plus en plus du dessin en deux dimensions pour se tourner vers la modélisation et le 

suivi de modèles 3D. 

Il compito principale dei disegnatori è sempre meno quello di eseguire disegni bidimensionali e sempre più quello di modellare e curare 

modelli digitali 3D. 

 

 

 

 

  

Mittelwert 

3.59 

3.59 

3.64 

3.37 

3.48 

3.60 

Mittelwert 

3.26 

3.27 

3.33 

3.18 

2.91 

2.65 
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F6.4 

Der Zeichnerberuf stirbt aus und wird durch andere Berufsgruppen abgelöst, beispielsweise Berufe aus dem Bereich 

Informatik oder aus dem Baugewerbe. 

Le métier de dessinateur est en train de disparaître et sera remplacé par d'autres groupes professionnels, issus par exemple du 

domaine de l'informatique ou du secteur de la construction. 

La professione di disegnatore sta morendo e verrà sostituita da altre categorie professionali, quali quelle del settore informatico o del 

settore edile. 

 

 
 

 
F6.5 

Im Berufsalltag der Zeichnerinnen EFZ nimmt der Anteil planerischer und organisatorischer Tätigkeiten, wie beispielsweise 

Terminpläne erstellen, Mengenermittlungen, Kostenübersichten oder Koordinationsaufgaben, gegenüber den reinen 

Zeichnungsarbeiten zu.  

Au quotidien professionnel des dessinatrices CFC, la part d'activités de planification et d'organisation, par exemple la création de 

calendriers, déterminer des quantités, établir des synthèses des coûts ou des tâches de coordination, est en train de gagner du terrain 

par rapport aux travaux de dessin pur. 

Nella pratica professionale delle disegnatrici AFC sta aumentando la percentuale di attività di pianificazione e organizzazione, quali ad 

esempio redazione di calendari, calcolo dei quantitativi, panoramiche dei costi o compiti di coordinamento, rispetto al puro lavoro di 

disegno. 

 

 
  

Mittelwert 

1.59 

1.51 

1.81 

1.45 

1.52 

1.80 

Mittelwert 

2.55 

2.51 

2.58 

2.97 

2.45 

2.50 
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Digitalisierung in der Bestandsaufnahme 

Numérisation dans les relevés 

Digitalizzazione nel rilievo delle situazioni 

 
F6.7.1 

Zeichner müssen die Funktionsweise, Möglichkeiten und Grenzen von 3D-Laserscannern und/oder Drohnenvermessungen bei 

der Bestandsaufnahme kennen.  

Les dessinateurs doivent connaître le fonctionnement, les possibilités et les limites des scanners laser 3D et/ou des mensurations à 

l'aide de drones lors des relevés. 

I disegnatori devono conoscere il funzionamento, le possibilità ed i limiti dei laser scanner 3D e/o delle misurazioni con i droni nel rilievo 

delle situazioni. 

 

 
 

 
F6.7.2 Falls «stimme zu» oder «stimme eher zu» in F6.7.1 / Si "d'accord" ou "plutôt d'accord" en F6.7.1 / Se " sono dôaccordo " o " 

sono abbastanza dôaccordo " in F6.7.1 

Zeichnerinnen können 3D-Laserscanner und/oder Drohnenvermessungen für die Bestandsaufnahme einsetzen.  

Les dessinatrices savent utiliser les scanners laser 3D et/ou mensurations à l'aide de drones pour réaliser des relevés. 

Le disegnatrici possono utilizzare i laser scanner 3D e/o le misurazioni con i droni per il rilievo delle situazioni. 

 

 
 

 

 

 

  

Mittelwert 

2.79 

2.71 

2.92 

2.95 

3.27 

2.50 

Mittelwert 

2.71 

2.63 

2.78 

2.87 

3.00 

3.00 
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F6.8.1 

Zeichnerinnen müssen wissen, was unter einer Punktwolke* zu verstehen ist und für welche Anwendungen eine solche 

genutzt und weiterbearbeitet werden kann.*Punktwolke = Digitaler Abdruck der Realität. Ergebnis einer 3D-Vermessung mittels 

Laserscanning. 

Les dessinatrices doivent savoir ce que l'on entend par un nuage de points* et connaître les applications pour lesquelles ce dernier peut 

être utilisé et traité. *Nuage de points = empreinte numérique de la réalité. Résultat d'une mensuration 3D par scannage laser. 

Le disegnatrici devono sapere cosa si intende con nuvola di punti* e per quali scopi può essere impiegata e rielaborata. *Nuvola di punti 

= rappresentazione digitale della realtà. Risultato di una misurazione 3D con laser scanner. 

 

 
 

 
F6.8.2 Falls «stimme zu» oder «stimme eher zu» in F6.8.1 / Si "d'accord" ou "plut¹t d'accord" en F6.8.1 / Se " sono dôaccordo " o " 

sono abbastanza dôaccordo " in F6.8 .1 

Zeichner müssen Punktwolken weiterverarbeiten können.  

Les dessinateurs doivent savoir traiter les nuages de points. 

I disegnatori devono saper rielaborare le nuvole di punti. 

 

 
 

 

 

  

Mittelwert 

3.13 

3.03 

3.37 

3.11 

3.58 

2.80 

Mittelwert 

3.19 

3.10 

3.33 

3.09 

3.48 

3.21 



 

12/56 

Umgang mit GIS-Daten  

Gestion des données GIS/SIG 

Trattamento dei dati GIS 
 

F6.9 

Zeichnerinnen müssen wissen, welche Daten in welcher Form via GIS bezogen werden können.  

Les dessinatrices doivent savoir quelles données peuvent être acquises via GIS et dans quelle forme. 

Le disegnatrici devono sapere quali dati si possono acquisire via GIS e in quale forma. 

 

 
 

 
F6.10 

Zeichner müssen GIS-Daten beziehen und für Planungsarbeiten weiterverwenden können.  

Les dessinateurs doivent savoir acquérir des données GIS et les utiliser pour les travaux de planification. 

I disegnatori devono saper acquisire e riutilizzare nel lavoro di progettazione i dati GIS. 

 

 
 

 

  

Mittelwert 

3.53 

3.53 

3.58 

2.76 

3.76 

3.90 

Mittelwert 

3.56 

3.58 

3.59 

2.79 

3.76 

3.85 
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Visualisierungen 

Visualisations 

Visualizzazioni 
 

F6.11 

Zeichner müssen digitale Visualisierungen (Renderings) erstellen können.  

Les dessinateurs doivent savoir créer des visualisations (renderings). 

I disegnatori devono essere in grado di creare visualizzazioni digitali (rendering). 

 

 
 

 
F6.12 

Zeichnerinnen müssen die Möglichkeiten und Grenzen von VR-Visualisierungen (Virtual Reality) kennen.  

Les dessinatrices doivent connaître les possibilités et limites des visualisations VR (Virtual Reality). 

Le disegnatrici devono conoscere le possibilità e i limiti delle visualizzazioni VR (Virtual Reality). 

 

 
 

 

  

Mittelwert 

3.01 

2.99 

2.96 

3.68 

3.24 

2.60 

Mittelwert 

2.90 

2.92 

2.72 

3.42 

3.24 

2.85 
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Energie-, Klima- und Ressourcenthemen 

Thèmes autour de lôénergie, du climat et des ressources 

Temi energetici, climatici e legati alle risorse 
 

F6.13 

Zeichnerinnen brauchen Kompetenzen zu Energie- und Umweltthemen (Energieeffizienz, erneuerbare Energien, 

Klimaschutz/CO2-Reduktion, Ressourceneffizienz, Materialºkologieé). 

Les dessinatrices ont besoin de compétences en matière d'énergie et d'environnement (efficacité énergétique, énergies renouvelables, 

protection du climat/r®duction des ®missions de CO2, utilisation efficace des ressources, ®cologie des mat®riauxé). 

Le disegnatrici necessitano di competenze su temi energetici e ambientali (efficienza energetica, energie rinnovabili, protezione 

climatica/riduzione del CO2, efficienza delle risorse, ecologia dei materialié). 

 

 
 

 
F6.14 

Zeichner sollen sich in der Ausbildung zu möglichst vielen Energie- und Umweltthemen einen breiten Wissensschatz aneignen 

(eher oberflächliches generalistisches Wissen im Sinne: «Mal davon gehört.»). 

Durant leur formation, les dessinateurs devraient acquérir des connaissances sur un maximum de sujets autour de l'énergie et 

l'environnement (des connaissances plutôt superficielles, générales dans le sens: «J'en ai déjà entendu parler.»). 

I disegnatori devono acquisire durante la formazione un patrimonio di conoscenze su un numero di temi energetici e ambientali quanto 

più alto possibile (conoscenze piuttosto superficiali e generali del tipo: «ne ho già sentito parlare.»). 

 

 
 

 

  

Mittelwert 

2.96 

3.19 

2.37 

3.11 

3.18 

3.00 

Mittelwert 

3.00 

3.14 

2.60 

3.18 

3.12 

3.40 
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F6.15 

Zeichnerinnen sollen sich in der Ausbildung auf einige wenige, zentrale Energie- und Umweltthemen fokussieren und diese 

genau analysieren (vertiefte Kenntnisse, Fragestellungen analysieren, Lösungsansätze entwickeln). 

Durant leur formation, les dessinatrices devraient se concentrer sur quelques sujets centraux autour de l'énergie et l'environnement et 

les analyser de près (connaissances approfondies, analyser des questionnements, développer des solutions possibles). 

Le disegnatrici devono concentrarsi durante la formazione su pochi temi energetici e ambientali centrali e analizzarli profondamente 

(conoscenze approfondite, analisi dei problemi, sviluppo di soluzioni). 

 

 
 

 

F7 

Wie sehr stimmen Sie den folgenden Aussagen zu Officeanwendungen zu? 

Êtes-vous d'accord avec les affirmations suivantes sur les applications office? 

Quanto ¯ dôaccordo con le seguenti affermazioni riguardanti le applicazioni Office? 

 

Basis / base / base: 875 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Falls F2 nicht mit «Keine der obigen Fachrichtungen» beantwortet wurde. 

   Si la réponse à la question F2 n'est pas "Aucune de ces réponses". 

   Se a F2 non è stato risposto con "Nessuno dei precedenti". 

 
stimme zu (4) Dôaccord (4) Sono dôaccordo (4) 

stimme eher zu (3) plutôt d'accord (3) sono abbastanza dôaccordo (3) 

stimme eher nicht zu (2) plutôt pas d'accord (2) non sono molto dôaccordo (2) 

stimme nicht zu (1) pas d'accord (1) non sono dôaccordo (1) 

 

  

Mittelwert 

2.49 

2.57 

2.32 

2.58 

2.58 

2.05 
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F7.1 

Gute Anwenderkenntnisse von einem Textverarbeitungsprogramm (z.B. Word) sind im Berufsalltag der Zeichnerinnen 

unabdingbar.  

Une bonne maîtrise d'un logiciel de traitement de texte (p.ex. Word) est indispensable au quotidien professionnel des dessinatrices. 

Buone capacità di utilizzo di un programma di elaborazione testi (ad es. Word) sono indispensabili nella pratica professionale delle 

disegnatrici. 

 

 
 

 
F7.2 

Gute Anwenderkenntnisse von einem Tabellenkalkulationsprogramm (z.B. Excel) sind im Berufsalltag der Zeichner 

unabdingbar. 

Une bonne maîtrise d'un logiciel de tableur (p.ex. Excel) est indispensable au quotidien professionnel des dessinateurs. 

Buone capacità di utilizzo di un foglio di calcolo (ad es. Excel) sono indispensabili nella pratica professionale dei disegnatori. 

 

 
 

 

  

Mittelwert 

3.40 

3.38 

3.33 

3.74 

3.64 

3.90 

Mittelwert 

3.52 

3.48 

3.52 

3.82 

3.67 

3.85 
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F7.3 

Gute Anwenderkenntnisse von einem Präsentationsprogramm (z.B. PowerPoint) sind im Berufsalltag der Zeichnerinnen 

unabdingbar. 

Une bonne maîtrise d'un logiciel de présentation (p.ex. PowerPoint) est indispensable au quotidien professionnel des dessinatrices. 

Buone capacità di utilizzo di un programma per le presentazioni (ad es. PowerPoint) sono indispensabili nella pratica professionale delle 

disegnatrici. 

 

 
 

 
F7.4 

Lernende bringen von der Volksschule ausreichende Kenntnisse im Umgang mit Textverarbeitungsprogrammen mit (z.B. 

Word-Kenntnisse).  

Pendant l'enseignement obligatoire, les apprenants ont acquis des connaissances suffisantes dans l'utilisation de logiciels de traitement 

de texte (p.ex. savoir utiliser Word). 

Le persone in formazione hanno acquisito nella scuola dellôobbligo sufficienti conoscenze riguardo ai programmi di elaborazione testi 

(ad es. conoscenze di Word). 

 

 
 

 

 

  

Mittelwert 

2.75 

2.73 

2.55 

3.21 

3.42 

3.50 

Mittelwert 

2.63 

2.68 

2.55 

2.55 

2.52 

2.35 
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F7.5 

Lernende bringen von der Volksschule ausreichende Kenntnisse im Umgang mit Tabellenkalkulationsprogrammen mit (z.B. 

Excel-Kenntnisse).  

Pendant l'enseignement obligatoire, les apprenants ont acquis des connaissances suffisantes dans l'utilisation de logiciels de tableur 

(p.ex. savoir utiliser Excel). 

Le persone in formazione hanno acquisito nella scuola dellôobbligo sufficienti conoscenze riguardo ai fogli di calcolo (ad es. conoscenze 

di Excel). 

 

 
 

 
F7.6 

Lernende bringen von der Volksschule ausreichende Kenntnisse im Umgang mit Präsentationsprogrammen mit (z.B. 

PowerPoint-Kenntnisse).  

Pendant l'enseignement obligatoire, les apprenants ont acquis des connaissances suffisantes dans l'utilisation de logiciels de 

présentation (p.ex. savoir utiliser PowerPoint). 

Le persone in formazione hanno acquisito nella scuola dellôobbligo sufficienti conoscenze riguardo ai programmi di presentazione (ad 

es. conoscenze di PowerPoint). 

 

 
 

  

Mittelwert 

2.36 

2.39 

2.31 

2.29 

2.36 

2.05 

Mittelwert 

2.57 

2.59 

2.59 

2.37 

2.48 

2.35 
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F8  

Wie sehr stimmen Sie den folgenden Aussagen zu Adobe-Anwendungen zu. 

Êtes-vous d'accord avec les affirmations suivantes sur les applications Adobe? 

Quanto ¯ dôaccordo con le seguenti affermazioni riguardanti le applicazioni Adobe? 

 

Basis / base / base: 875 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Falls F2 nicht mit «Keine der obigen Fachrichtungen» beantwortet wurde. 

   Si la réponse à la question F2 n'est pas "Aucune de ces réponses". 

   Se a F2 non è stato risposto con "Nessuno dei precedenti". 

 
stimme zu (4) Dôaccord (4) Sono dôaccordo (4) 

stimme eher zu (3) plutôt d'accord (3) sono abbastanza dôaccordo (3) 

stimme eher nicht zu (2) plutôt pas d'accord (2) non sono molto dôaccordo (2) 

stimme nicht zu (1) pas d'accord (1) non sono dôaccordo (1) 

 
F8.1.1 

Gute Anwenderkenntnisse von Photoshop oder einer vergleichbaren Software sind im Berufsalltag der Zeichner unabdingbar.  

Une bonne maîtrise de Photoshop ou d'un logiciel similaire est indispensable au quotidien professionnel des dessinateurs. 

Buone capacità di utilizzo di Photoshop o di un altro software analogo sono indispensabili nella pratica professionale dei disegnatori. 

 

 
 

 

  

Mittelwert 

2.66 

2.82 

2.01 

3.45 

3.27 

3.15 
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F8.1.2 Falls «stimme zu» oder «stimme eher zu» in F8.1.1 / Si "d'accord" ou "plut¹t d'accord" en F8.1.1 / Se " sono dôaccordo " o " 

sono abbastanza dôaccordo " in F8.1.1 

Die Grundlagenkenntnisse von Photoshop oder einer vergleichbaren Software können in der Berufslehre durch den Betrieb 

vermittelt werden.  

Durant l'apprentissage, les connaissances de base de Photoshop ou d'un logiciel similaire peuvent s'acquérir dans l'entreprise. 

Le conoscenze di base di Photoshop o di un altro software analogo possono essere apprese in azienda durante lôapprendistato. 

 

 
 

 

F8.1.3 Falls çstimme zuè oder çstimme eher zuè in F8.1.1 / Si "d'accord" ou "plut¹t d'accord" en F8.1.1 / Se " sono dôaccordo " o " 

sono abbastanza dôaccordo " in F8.1.1 

Die Grundlagenkenntnisse von Photoshop oder einer vergleichbaren Software müssen in der Berufslehre durch die 

Berufsfachschule oder im Rahmen eines üK vermittelt werden. 

Durant l'apprentissage, les connaissances de base de Photoshop ou d'un logiciel similaire doivent être enseignées à l'école 

professionnelle ou dans le cadre d'un cours IE. 

Le conoscenze di base di Photoshop o di un altro software analogo devono essere apprese durante lôapprendistato nella scuola 

professionale o nellôambito di un corso interaziendale. 
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2.64 
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2.42 

3.00 
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3.36 

2.93 

3.00 
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F8.2.1 

Gute Anwenderkenntnisse von InDesign oder einer vergleichbaren Software sind im Berufsalltag der Zeichnerinnen 

unabdingbar.  

Une bonne maîtrise d'InDesign ou d'un logiciel similaire est indispensable au quotidien professionnel des dessinatrices. 

Buone capacità di utilizzo di InDesign o di un altro software analogo sono indispensabili nella pratica professionale delle disegnatrici. 

 

 
 

 
F8.2.2 Falls «stimme zu» oder «stimme eher zu» in F8.2.1 / Si "d'accord" ou "plut¹t d'accord" en F8.2.1 / Se " sono dôaccordo " o " 

sono abbastanza dôaccordo " in F8.2.1 

Die Grundlagenkenntnisse von InDesign oder einer vergleichbaren Software können in der Berufslehre durch den Betrieb 

vermittelt werden. 

Durant l'apprentissage, les connaissances de base d'InDesign ou d'un logiciel similaire peuvent s'acquérir dans l'entreprise. 

Le conoscenze di base di InDesign o di un altro software analogo possono essere apprese in azienda durante lôapprendistato. 
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F8.2.3 Falls «stimme zu» oder «stimme eher zuè in F8.2.1 / Si "d'accord" ou "plut¹t d'accord" en F8.2.1 / Se " sono dôaccordo " o " 

sono abbastanza dôaccordo " in F8.2.1 

Die Grundlagenkenntnisse von InDesign oder einer vergleichbaren Software müssen in der Berufslehre durch die 

Berufsfachschule oder im Rahmen eines üK vermittelt werden. 

Durant l'apprentissage, les connaissances de base d'InDesign ou d'un logiciel similaire doivent être enseignées à l'école professionnelle 

ou dans le cadre d'un cours IE. 

Le conoscenze di base di InDesign o di un altro software analogo devono essere apprese durante lôapprendistato nella scuola 

professionale o nellôambito di un corso interaziendale. 
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F9 Tätigkeiten  

Nachfolgend sehen Sie eine Tabelle mit Tätigkeiten, welche Zeichnerinnen im Berufsalltag 

möglicherweise auszuführen haben. Bitte beurteilen Sie auf einer Skala von 1 bis 10, wie wichtig 

diese Tätigkeiten für Zeichner EFZ Fachrichtung xxx Architektur / Ingenieurbau / Innenarchitektur / 

Landschaftsarchitektur / Raumplanung Ihrer Ansicht nach sind.  

10 = Wichtige Tätigkeit (muss eine Zeichnerin in unserem Büro regelmässig und selbständig ausführen 

können)  

1 = Unwichtige Tätigkeit (muss in unserem Büro nie von einer Zeichnerin erledigt werden)  

Richten Sie auch hier den Blick in die Zukunft und nicht nur auf die heutige Situation.  

Activités  

Vous voyez ci-après un tableau listant des activités que les dessinatrices sont susceptibles d'avoir à 

réaliser au quotidien professionnel. Veuillez évaluer, sur une échelle de 1 à 10, l'importance de ces activités 

pour les dessinateurs CFC orientation xxx architecture / génie civil / architecture d'intérieur / architecture 

paysagère / planification du territoire à votre avis.  

10 = activité importante (une dessinatrice doit savoir l'effectuer régulièrement et en autonomie dans notre 

bureau)  

1 = activité sans importance (n'a jamais besoin d'être effectuée par une dessinatrice dans notre bureau)  

Ici aussi, veuillez tourner votre regard vers le futur et pas uniquement sur la situation actuelle. 

Attività 

Di seguito trova una tabella con attività che le disegnatrici potrebbero dover svolgere nella pratica 

professionale. La preghiamo di valutare su una scala da 1 a 10 quanto siano importanti dal suo punto di 

vista queste attività per i disegnatori AFC con indirizzo in xxx architettura / ingegneria civile / architettura 

dôinterni / architettura del paesaggio / pianificazione del territorio.  

10 = Attività importante (una disegnatrice nel nostro ufficio deve poter svolgere queste attività regolarmente 

e autonomamente)  

1 = Attività non importante (nel nostro ufficio non serve mai che questa attività venga eseguita da una 

disegnatrice) 

Anche qui rivolga il suo sguardo al futuro e non soltanto alla situazione attuale. 

 

Basis / base / base: 875 Datensätze / enregistrements de données / set di dati 

Filter / filtre / filtro: Falls F2 nicht mit «Keine der obigen Fachrichtungen» beantwortet wurde. Für die 

   in F2 genannte Fachrichtung. 

   Si la réponse à la question F2 n'est pas "Aucune de ces réponses". Pour lô 

   orientation mentionnée en F2. 

   Se a F2 non è stato risposto con "Nessuno dei precedenti". Per lôindirizzo  

   di cui al punto F2. 

 

 

Erarbeitung von Grundlagen/Lösungsansätzen 

Élaborer des fondements/possibilités de solution 

Elaborazione delle basi/approcci alle soluzioni 
 

F9.1 

Arbeitsplatz und Arbeitsmittel (z.B. Programme) einrichten 

Configurer un poste de travail et des outils de travail (p.ex. des logiciels) 

Configurare il posto e gli strumenti di lavoro (ad es. Programmi) 
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F9.3 

Besprechungen und Vorabklärungen mit externen Partnern (Kunden, Behörden) mitgestalten und Aktennotiz 
erstellen 
Participer à l'organisation de réunions et enquêtes préliminaires avec des partenaires externes (clients, administrations) et établir des 

notes pour le dossier 

Partecipare allôorganizzazione di riunioni e accertamenti preliminari con partner esterni (clienti, autorit¨) e redigere un memorandum 

 
F9.4 

Bedarfsanalyse mit Auftraggeber vornehmen 
Procéder à une analyse des besoins avec le donneur d'ordre 

Effettuare analisi delle necessità con il committente 

 
F9.5 

Projektplattform (Plancenter) für das Bauprojekt/Auftrag einrichten 
Mettre en place la plateforme dédiée au projet (centre de plans) pour le projet de construction/la commande 

Configurare una piattaforma di progetto (plan center) per lôincarico/il progetto di costruzione 

 
F9.6 

Einholen und Aufbereiten von Grundlagedaten und Arbeitsunterlagen 
Acquérir et préparer des données fondamentales et documents de travail 

Ottenere ed elaborare i dati di base e la documentazione di lavoro 

 
F9.7 

Grobanalyse des Objekts/Ort/Situation, auswerten und dokumentieren (Zustandsanalyse, 
Fotodokumentation...) 
Analyse grossière de l'objet/lieu/situation, exploiter et documenter (analyse de l'état actuel, documentation photo...) 

Effettuare analisi di massima di un edificio/luogo/situazione, valutare e documentare (analisi della situazione, fotodocumentazione...) 

 
F9.8 

Baugrundsondagen ausführen 
Réaliser des sondages de sol 

Eseguire sondaggi del suolo 

 
F9.9 

Bestands- resp. Feldaufnahme vor Ort erstellen und in Massskizzen erfassen (z.B. Topografie, 
Siedlungsstrukturen, Gelände/Terrain, Verkehrsinfrastrukturen, Gebäudetypologien, Raumsituationen, 
Raumelemente, Baudetails) 
Réaliser un état des lieux, resp. un relevé de terrain sur place et le consigner sous forme de croquis dimensionnel (p.ex. topographie, 

structures résidentielles, terrain, infrastructures de transport, typologies des bâtiments, configurations et éléments d'aménagement, 

détails des constructions) 

Eseguire sul posto il rilievo della situazione o dellôarea e registrarlo in schizzi con le misure (ad es. topografia, strutture di insediamento, 

terreni/superfici, infrastrutture di trasporto, tipologie di edifici, situazioni ambientali, elementi ambientali, dettagli di costruzione) 

 
F9.10 

Erste Ideen/Konzepte, Lösungsansätze und Varianten skizzieren (Handskizzen, Papier oder Tablet) 
Faire des croquis des premières idées, concepts, solutions et variantes possibles (croquis à main levée, sur papier ou tablette) 

Eseguire schizzi di prime idee/concetti, approcci alla soluzione e varianti (schizzi a mano, carta o tablet) 

 
F9.11 

Pflanzenkonzepte erarbeiten 
Élaborer des concepts de végétalisation 

Elaborare un concetto per le piante 

 
F9.12 

Grobkostenschätzung zusammenstellen 
Composer une estimation grossière des coûts 

Creare una valutazione di massima dei costi 
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F9.13 

Präsentation ausgestalten/layouten (z.B. Präsentation Bauvorhaben, räumliches Leitbild für Kunde) 
Créer/mettre en page une présentation (p.ex. présentation du projet de construction, modèle spatial pour le client) 

Allestire/creare un layout di presentazione (ad es. presentazione di progetti di costruzione, modelli ambientali per il cliente) 

 

Fachrichtung Architektur (ZFA) 

 

 

Fachrichtung Ingenieurbau (ZFI) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mittelwerte 

ZFA ZFI ZFIA ZFL ZFR 

6.13 6.70 5.97 6.70 6.05 

6.88 5.72 7.37 6.76 7.00 

4.47 4.20 6.84 4.18 5.75 

6.54 6.02 6.34 6.64 5.55 

8.47 8.98 8.45 9.67 9.75 

6.33 6.94 7.74 7.30 8.40 

2.92 3.38 3.00 3.06 1.90 

7.19 7.55 6.87 8.79 7.80 

5.65 6.64 8.42 5.73 7.90 

3.55 3.11 4.71 6.91 4.25 

3.76 4.18 5.92 5.61 3.40 

6.65 4.63 8.84 7.97 7.65 

Mittelwerte 

ZFA ZFI ZFIA ZFL ZFR 

6.13 6.70 5.97 6.70 6.05 

6.88 5.72 7.37 6.76 7.00 

4.47 4.20 6.84 4.18 5.75 

6.54 6.02 6.34 6.64 5.55 

8.47 8.98 8.45 9.67 9.75 

6.33 6.94 7.74 7.30 8.40 

2.92 3.38 3.00 3.06 1.90 

7.19 7.55 6.87 8.79 7.80 

5.65 6.64 8.42 5.73 7.90 

3.55 3.11 4.71 6.91 4.25 

3.76 4.18 5.92 5.61 3.40 

6.65 4.63 8.84 7.97 7.65 


